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	Line 1:	Line 1:
	−	<section begin="1"/><em>spada, accompagnata dal pugnale in guardia d'entrare, spingendogli tutto a un tempo la punta nel volto. Voi similmente potete astringerlo con raccogliere il pie manco appresso al dritto, & indi subito crescere innanzi del medesimo dritto, che trovandosi egli così astretto converrà tirare, ò ritirarsi indietro: & questa è un'altra maniera di provocare il nimico; la quale potete usare contra di esso, ritrovandovi in qual si voglia guardia di sopra nominata.</em><section end="1"/>
	+	<section begin="1"/><em>spada, accompagnata dal pugnale in guardia d’entrare, spingendogli tutto a un tempo la punta nel volto. Voi similmente potete astringerlo con raccogliere il pie manco appresso al dritto, & indi subito crescere innanzi del medesimo dritto, che trovandovi egli cosi a stretto converr à tirare, ò ritirarsi indietro&nbsp;: & questa è un altra maniera di provocare il nimico, laquale potete usare contra di esso, ritrovandovi in qual si voglia guardia di sopra nominata.</em><section end="1"/>

	 		 	
	−	<section begin="2"/><em>Lep. Questa maniera di astringere il nimico, non si può fare ancora con la spada sola?</em><section end="2"/>
	+	<section begin="2"/><em>Lep. Questa maniera di astringere il nimico, non si può fare ancora con la spada sola&nbsp;?</em><section end="2"/>

	 		 	
	−	<section begin="3"/><em>Gio. Si può, ma bisogna andare con gran giudicio, per esser questa men sicura, che non è quella che si fa con la spada accompagnata. Hor notate i contrarij delle sopradette provocationi, i quali saranno, che quando egli farà falso, & mandritto contra la vostra spada; voi subito passerete del pie dritto verso le sue manche parti, e in tal passaggio volgerete un riverso tramazzone, co'l quale ritornerete alle vostre guardie. Ma s'egli volgesse il tramazzone, tirerete le mani, & la persona alquanto indietro, facendo che la vita si riposi su'l piede di dietro, lasciando ire il colpo vano, & subito li spingerete la punta per il volto. Ma quando egli vi tirasse del falso di sotto in sù per le mani; voi potete fondarlo co'l fil dritto della spada verso terra, segandoli tosto d'un riverso per faccia. Ma s'egli vi spingesse la punta in falso per la tempia manca, per darvi d'un mandritto per gamba; potete parare la detta punta co'l pugnale, & quando volgerà il mandritto, voi andarete innanzi del pie destro urtandolo co'l falso della spada, accompagnata dal pugnale, facendo che la punta di essa vada verso terra, & subito li segarete d'un riverso per coscia, ò vero tirerete il pie dritto indietro un passo, & in tal tempo li darete di mezzo</em><section end="3"/>
	+	<section begin="3"/><em>Gio. Si puo, ma bisogna andare con gran giudicio, per esser questa men sicura, che non è quella che si fa con la spada accompagnata. Hor notate i contrarii delle sopradette provocationi, iquali saranno, che quando egli farà falso, & mandritto contra la vostra spada, voi subito passerete del pie dritto verso le sue manche parti, e in tal passagio volgerete un riverso tramazzone, co’l quale ritornerete alle vostre guardie. Ma s’egli volgesse il tramazzone, tirerete le mani & la persona alquanto indietro, fancendo che la vita si riposi su’l piede di dietro, lasciando ire il colpo vano, & subito li spingerete la punta per il volto. Ma quando egli vi tirasse del falso di sotto in sù per le mani, voi potete fondarlo co’l fil dritto della spada verso terra, segandogli tosto d’un riverso per faccia. Ma s’egli vi spingesse la punta in falso per la tempia manca, per darvi d’un mandritto per gamba, potete parare la detta punta co’l pugnale, & quando volgerà il mandritto, voi andarete innanzi del pie destro urtandolo co’l falso della spada, accompagnata dal pugnale, facendo che la punta di essa vada verso terra, & subito li segarete d’un riverso per coscia, ò vero tirarete il pie dritto indietro un passe, & un tal tempo li darete di mezzo</em><section end="3"/>




		Latest revision as of 22:44, 10 November 2023

This page has been proofread, but needs to be validated. 

spada, accompagnata dal pugnale in guardia d’entrare, spingendogli tutto a un tempo la punta nel volto. Voi similmente potete astringerlo con raccogliere il pie manco appresso al dritto, & indi subito crescere innanzi del medesimo dritto, che trovandovi egli cosi a stretto converr à tirare, ò ritirarsi indietro : & questa è un altra maniera di provocare il nimico, laquale potete usare contra di esso, ritrovandovi in qual si voglia guardia di sopra nominata.



Lep. Questa maniera di astringere il nimico, non si può fare ancora con la spada sola ?



Gio. Si puo, ma bisogna andare con gran giudicio, per esser questa men sicura, che non è quella che si fa con la spada accompagnata. Hor notate i contrarii delle sopradette provocationi, iquali saranno, che quando egli farà falso, & mandritto contra la vostra spada, voi subito passerete del pie dritto verso le sue manche parti, e in tal passagio volgerete un riverso tramazzone, co’l quale ritornerete alle vostre guardie. Ma s’egli volgesse il tramazzone, tirerete le mani & la persona alquanto indietro, fancendo che la vita si riposi su’l piede di dietro, lasciando ire il colpo vano, & subito li spingerete la punta per il volto. Ma quando egli vi tirasse del falso di sotto in sù per le mani, voi potete fondarlo co’l fil dritto della spada verso terra, segandogli tosto d’un riverso per faccia. Ma s’egli vi spingesse la punta in falso per la tempia manca, per darvi d’un mandritto per gamba, potete parare la detta punta co’l pugnale, & quando volgerà il mandritto, voi andarete innanzi del pie destro urtandolo co’l falso della spada, accompagnata dal pugnale, facendo che la punta di essa vada verso terra, & subito li segarete d’un riverso per coscia, ò vero tirarete il pie dritto indietro un passe, & un tal tempo li darete di mezzo
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